
Lingua araba a.a. 2025-26                                                      AAL II - Competence scritte 

 

Verbi Modali 

 

Tradurre il dialogo facendo attenzione all’uso dei verbi modali: 

 

Fissare un appuntamento 

 

- La studentessa: Buongiorno 

- La segretaria: Buongiorno 

- La studentessa: Questo è l'ufficio del professor Fawzī? 

- La segretaria: Sì, chi lo desidera (tradurre: volere)? 

- La studentessa: Sono la studentessa Ikrām. Volevo (tradurre: voglio) incontrarlo oggi, se è  

                         possibile. 

- La segretaria: Mi dispiace, il professor Fawzī è occupato oggi. Deve fissare un  

                       appuntamento. 

- La studentessa: Bene, mi può fissare un appuntamento, per favore? 

- La segretaria: Venerdì alle ore 3 andrebbe bene? * 

- La studentessa: Sì, questo appuntamento va bene.* Grazie tante. 

- La segretaria: Prego. 

 

 

 * Usare il verbo "  ب  ناس    -ينُاسِبُ  "  (= convenire). È un verbo impersonale che non rimanda ad 

una persona e si usa solo alla 3° persona singolare (maschile o femminile). La persona viene 

declinata tramite il pronome suffisso. 


